
K3

•

•

•

®

售后/保修条款

K3

高亮： 200流明， 30分钟
中亮： 80流明，   2小时 45分钟
低亮： 5流明，     23小时
爆闪： 9赫兹，     200流明

200 2３

（兼容镍氢，碱性电池）

57米

1. 15天保换：NEXTORCH产品自售出日起15天内，在正常使用的

情况下，若出现质量问题，可免费更换同型号产品；若该产品已停

止生产，则调换该型号升级品或不低于原产品性能的其他产品；

2. 5年免费保修期：NEXTORCH产品自售出日起5年内，在正常使

用 的情况下，若出现质量问题，享受免费维修服务；

3. 充电电池类产品保修期为1年，产品附加配件不在保修范围内；

4. 终身有限保修：因不当使用引起的产品损坏或超出免费保修时间

的产品，我司将提供有偿保修，费用以实际更换材料费用为准，不

另收取人费用；

5. 我司提供多种渠道进行保修服务，您可通过

扫描如下二维码在官网进行登记、

发邮件至service@nextorch.com、

致电400-8300-799或直接联系当地经销商进行

售后服务；

Instruction Manual
K3

187' /57 m

WARRANTY

5. You could access to NEXTORCH  website
 (www.nextorch.com) to gain warranty service information by 
scanning the following QR 
code.You could also:
Email us at service@nextorch.com 
Call us: 0086-400-8300-799
OR contact your local dealer/distributor.

1. NEXTORCH warrants our products to be free from any 
defects in workmanship and/or materials for a period of 
15-day from the date of purchase. We will replace it. 
NEXTORCH reserves the right to replace an obsolete 
product with a current production, like model.
2. NEXTORCH  warrants our products to be free of defect for 
5-year of use. We will repair it.
3. The warranty excludes other accessories, but rechargeable 
batteries are warranted for 1year from the date of purchase.
4. In the event that any issue with a NEXTORCH  product is 
not covered under this warranty, NEXTORCH  can arrange to 
have the product repaired for a reasonable fee.

K3

High: 200 lm, 30 min
Medium: 80 lm, 2 h 45 min
Low: 5 lm, 23 h
Strobe: 9 hz, 200 lm
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K3Más información en www.nextorch.com

Linterna LED Cree K3

ESPAÑOL

ESPECIFICACIONES
Lámpara LED CREE R5

Flujo luminoso y
Autonomía Batería 

Alto: 200 lm, 30 minutos 
Medio: 80 lm, 2 horas 45 minutos
Bajo: 5 lm, 23 horas
Estroboscópico: 9 hz, 200 lm

Distancia Haz de Luz 187' /57 m

Peso 25 g (pilas no incluidas)

3.28'/1m 

Tipo de Batería  

Resistencia al impacto

Material del cuerpo Aluminio grado aeronáutico
6061-T6 con acabado duro
anodizado

Material de la lente Lente PC con revestimiento
antirreflectante de alta durabilidad

Dimensiones 5.85” x 0.48” (diámetro cabezal 0.54”)
150 mm x 12,4 mm (diámetro
cabezal 13,8 mm)

2 pilas 1.5V AAA (Ni-MH, Alcalina) 

Resistencia al agua IPX-4

GUIA RAPIDA DE INICIO

AVISOS IMPORTANTES

INSTALACION DE LA BATERIA
Desenroscar la cabeza de la linterna (Retirar las pilas usadas
y desecharlas de acuerdo a la normativa vigente). Insertar
pilas nuevas en el cuerpo de la linterna con los polos positivos (+)
orientados en sentido frontal hacia el cabezal de la linterna. 
Volver a enroscar la cabeza para probar si funciona

ENCENDER / APAGAR LA LINTERNA (ON / OFF)
ON/OFF Momentáneo: Para un encendido momentáneo, 
pulsar el interruptor trasero a la mitad. Soltar el botón para
apagar la linterna – “Encendido suave Momentáneo”

ON/OFF Constante: Para un encendido prolongado, pulsar
el interruptor hasta el fondo y soltar. Repetir la operación
para apagar la linterna – “Encendido Prolongado”

 Cambio de Modos
Durante el “Encendido Momentáneo”: para cambiar de un
modo a otro, pulsar y soltar el interruptor. Los modos cambian
de acuerdo al siguiente ciclo: 
Alto (200 Lumens)→Medio (80 Lumens)→Bajo (5 Lumens)
 →Estroboscópico
Durante el “Encendido Prolongado”: pulsar el interruptor de
forma repetida para cambiar de modo. Los modos cambian
siguiendo el mismo orden de ciclo arriba indicado.

Memorización Modo inteligente 
Ya sea en el modo de funcionamiento “Encendido Momentáneo”
o “Encendido Prolongado”, presionar durante 5 segundos o
más sobre el modo deseado para que el K3 memorice la
configuración actual. Tras apagar y volver a encender la linterna, 
permanecerá el mismo modo seleccionado antes de apagarla. 
Por ejemplo: Estroboscópico (presionar durante 5 segundos
o más) → apagar → Estroboscópico. 

BATERIA

+

-

CARACTERISTICAS
Flujo luminoso de 200 Lumens: el bolígrafo linterna táctico 
de mayor potencia lumínica del mercado gracias a sus 2 
pilas tipo AAA;
Flujos luminosos 80 / 5 Lumens: con una duración máxima 
de la batería de 23 horas, puede utilizar este modo para 
cualquier tipo de tarea que tenga que realizar.
Función estroboscópica: transforme la K3 en un objeto de 
defensa personal para afrontar situaciones inesperadas. 
4 modos de flujo luminoso diferentes que se ajustan 
pulsando el interruptor trasero;

Cuerpo de textura mate con un elegante y moderno diseño 
curvilíneo: una linterna de bolsillo moderna para un uso 
diario cómodo y fácil;
Cuerpo en aluminio grado aeronáutico 6061-T6: estructura 
compacta y ligera. 
Diseño avanzado del reflector: permite emitir un haz de luz 
con un perfecto equilibrio de luz ultra brillante y eficiente. 
Cabezal e interruptor con acabado de latón cromado: 
ofrecen una calidad altamente fiable y un manejo ultra 
suave;
Clip de acero inoxidable de gran durabilidad: se acopla 
prácticamente en cualquier sitio para un uso diario fácil y 
rápido.
Resistente al agua, a golpes e impactos.
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“Encendido Momentáneo”

“Encendido Prolongado”

1. NO APUNTAR LA LUZ DIRECTAMENTE HACIA LOS OJOS
    porque PUEDE CAUSAR LESIONES PERMANENTES. 
2. No desmonte el ensamblaje del cabezal LED.

MANTENIMIENTO

GARANTÍA

Para que su linterna dure mucho y se mantenga en perfectas
condiciones de funcionamiento, siga las siguientes recomendaciones: 
(1) Limpiar su linterna con un paño limpio y suave. 
(2) Lave su linterna con agua limpia después de su uso en agua
     salada o soluciones cáusticas, y secarla con aire caliente. 
(3) Si la tapa trasera no se desenrosca fácilmente, aplicar un
     poco de grasa de silicona en la junta circular de estanqueidad
     (puede comprar la grasa de silicona de NEXTORCH, o
     en cualquier establecimiento outdoor o de ferretería). 
(4) Si la linterna no va a ser usada durante un período de tiempo
     muy prolongado, se recomienda retirar la batería, secar la
     linterna y guardarla en un lugar seco y fresco para prevenir
     deterioros por goteo.

1. En NEXTORCH garantizamos que nuestros productos de 
iluminación no presentan defectos de fabricación y/o de 
materiales por un período de 15 días desde la fecha de compra. 
Reemplazaremos el producto defectuoso. NEXTORCH se 
reserva el derecho de reemplazar un producto obsoleto por un 
modelo de fabricación actual.
2. En NEXTORCH garantizamos que nuestros productos están 
libres de defectos durante un uso de 5 años. En este caso, lo 
repararemos.
3. La garantía excluye otros accesorios, salvo las pilas 
recargables que están garantizadas por 1 año desde su fecha 
de compra.
4. En caso de que cualquier incidencia no haya sido cubierta por 
esta garantía, NEXTORCH  puede encargarse de la reparación a 
un precio razonable.
5. Puede acceder a la página web de NEXTORCH  
(www.nextorch.com) para obtener el servicio de información de 
garantía, escaneando el siguiente  código QR. 
También puede:
Enviarnos un e-mail a      
autorizado más cercano.

K3
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Lanterna LED Cree K3

PORTUGUESE

ESPECIFICAÇÕES
Lâmpada LED CREE R5

Fluxo luminoso
e Autonomia da
Bateria 

Alto: 200 lm, 30 minutos 
Médio: 80 lm, 2 horas 45 minutos
Baixo: 5 lm, 23 horas
Estroboscópico: 9 hz, 200 lm

Distancia Haz de Luz 187' /57 m

Peso 25 g (pilhas não incluídas)

3.28'/1m 

Tipo de Bateria

Resistência ao impacto

Material do corpo Alumínio grau aeronáutico
6061-T6 com acabamento
duro anodizado

Material da lente Lente PC com revestimento
anti-reflectante de alta durabilidade

Dimensões 5.85” x 0.48” (diâmetro cabeçal 0.54”)
150 mm x 12,4 mm (diâmetro
cabeçal 13,8 mm)

2 pilhas 1.5V AAA (Ni-MH, Alcalina)

Resistência à água IPX-4

GUIA RÁPIDO DE INICIO

AVISOS IMPORTANTES

INSTALAÇÃO DA BATERIA
Desenroscar a cabeça da lanterna (Retirar as pilhas usadas
e desfazer-se delas de acordo à normativa vigente). Inserir
pilhas novas no corpo da lanterna com os pólos positivos (+)
orientados no sentido frontal para o cabeçal da lanterna.
Voltar a enroscar a cabeça para testar se funciona

ACENDER / APAGAR A LANTERNA (ON / OFF)
ON/OFF Momentâneo: Para um acender momentâneo,
pulsar o interruptor traseiro a metade. Soltar o botão para
apagar a lanterna – “Acendimento suave Momentâneo”

ON/OFF Constante: Para um acendimento prolongado,
pulsar o interruptor até ao fundo e soltar. Repetir a operação
para apagar a lanterna –“Acendimento Prolongado” 

 Mudança de Modos
Durante o “Acendimento Momentâneo”: para mudar de um
modo a outro, pulsar e soltar o interruptor. Os modos mudam
de acordo ao seguinte ciclo: 
Alto (200 Lumens)→Médio (80 Lumens) →Baixo (5 Lumens)
→Estroboscópico
Durante o “Acendimento Prolongado”: pulsar o interruptor
de forma repetida para mudar de modo. Os modos mudam
seguindo a mesma ordem de ciclo referida antes.

Memorização Modo inteligente 
Seja em modo de funcionamento “Acendimento Momentâneo”
ou “Acendimento Prolongado”, pressionar durante 5 segundos
ou mais sobre o modo desejado para que a K3 memorize a
configuração actual. Após apagar e voltar a ligar a lanterna, 
permanecerá o mesmo modo seleccionado antes de a apagar. 
Por exemplo: Estroboscópico (pressionar durante 5 segundos
o mais) → apagar →Estroboscópico.

BATERIA

+

-

CARACTERÍSTICAS
Fluxo luminoso de 200 Lumens: a caneta lanterna táctica de 
maior potencia lumínica do mercado graças às suas 2 pilhas 
tipo AAA;
Fluxos luminosos 80 / 5 Lumens: com uma duração máxima
da bateria de 23 horas, pode utilizar este modo para qualquer
tipo de tarefa que tenha que realizar.
Função estroboscópica: transforme a K3 num objecto de 
defensa pessoal para enfrentar situações inesperadas. 
4 modos de fluxo luminoso diferentes que se ajustam 
pulsando o interruptor traseiro;

Corpo de textura mate com um elegante e moderno desenho 
curvilíneo: uma lanterna de bolso moderna para um uso 
diário cómodo e fácil;
Corpo em alumínio grau aeronáutico 6061-T6: estrutura 
compacta e ligeira. 
Desenho avançado do reflector: permite emitir um haz de luz 
com um perfeito equilíbrio de luz ultra brilhante y eficiente. 
Cabeçal e interruptor com acabado de latão cromado: 
oferecem uma qualidade altamente fiável e uma manipulação 
ultra suave;
Clip de aço inoxidável de grande durabilidade: acopla-se 
praticamente em qualquer sitio para um uso diário fácil e 
rápido.
Resistente à água, a golpes e impactos.
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“Acender Momentâneo”

“Acendimento Prolongado”

1. NÃO APONTAR A LUZ DIRECTAMENTE AOS OLHOS
    porque PODE CAUSAR LESÕES PERMANENTES. 
2. Não desmonte o cabeçal LED.

MANUTENÇÃO
Para que a sua lanterna dure muito e se mantenha em perfeitas
condições de funcionamento, siga as seguintes recomendações: 
(1) Limpar a sua lanterna com um pano limpo e suave. 
(2) Lave a sua lanterna com água limpa depois de sua utilização
     em água salgada ou soluções cáusticas, e seque-a com ar
     quente. 
(3) Se a tampa traseira não se desenrosca facilmente, aplicar
     um pouco de massa de silicone na junta circular de
     estanqueidade (pode comprar a massa de silicone na
     NEXTORCH, ou em qualquer estabelecimento outdoor
     ou de ferramentas). 
(4) Se a lanterna não vai ser usada durante um período de tempo
     muito prolongado, recomenda-se retirar a bateria, secar a
     lanterna e guardá-la num lugar seco e fresco para prevenir a
     sua deterioração.

WARRANTY

5. You could access to NEXTORCH website
 (www.nextorch.com) to gain warranty service information by 
scanning the following QR 
code.You could also:
Email us at service@nextorch.com 
Call us: 0086-400-8300-799
OR contact your local dealer/distributor.

1. NEXTORCH warrants our products to be free from any 
defects in workmanship and/or materials for a period of 
15-day from the date of purchase. We will replace it. 
NEXTORCH reserves the right to replace an obsolete 
product with a current production, like model.
2. NEXTORCH warrants our products to be free of defect for 
5-year of use. We will repair it.
3. The warranty excludes other accessories, but rechargeable 
batteries are warranted for 1year from the date of purchase.
4. In the event that any issue with a NEXTORCH product is 
not covered under this warranty, NEXTORCH  can arrange to 
have the product repaired for a reasonable fee.
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FRANÇAIS

SPECIFICATIONS
Lampe LED CREE R5

Flux lumineux et
autonomie de la
batterie 

Pleine puissance: 200 lm, 30 minutos 
Puissance modérée: 80 lm, 2 horas 45 minutos
Basse puissance: 5 lm, 23 horas
Stroboscope: 9 hz, 200 lm

Distance faisceau de lumière 187' /57 m

Poids 25 g (sans piles)

3.28'/1m 

Type de batterie

Résistance à la chute

Matière du corps Corps en aluminium grade
aéronautique 6061-T6 avec
finition dure anodisée

Matière de la lentille Lentille PC avec revêtement
antireflet haute durabilité 

Dimensions 5.85” x 0.48” (diamètre de la tête 0.54”)
150 mm x 12,4 mm (diamètre de la tête
13,8 mm)

2 piles 1.5V AAA (Ni-MH, Alcaline)

Résistance à l’eau IPX-4

GUIDE DE MISE EN ROUTE

AVIS IMPORTANTS

INSTALLATION DE LA BATTERIE
Dévisser la tête de la lampe (Recycler les piles usées en
respectant les normes en vigueur). Insérer les piles neuves
dans le corps de la lampe avec le côté « + » vers la tête de
la lampe torche. Revisser la tête de la lampe et vérifier le
fonctionnement. 

ALLUMER / ETEINDRE LA LAMPE (ON / OFF)
ON/OFF Momentané: Pour un allumage momentané, 
appuyer sur l’interrupteur arrière à mi-chemin. Relâcher
le bouton pour éteindre la lampe torche. – « Allumage
en douceur momentané »

ON/OFF Constant: Pour un allumage continu, appuyer sur
l’interrupteur jusqu’à fond et relâcher. Répéter l’opération
pour éteindre la lampe torche. – « Allumage prolongé »

 Changement de modes
Durant l’ « allumage momentané » : pour changer de mode, 
appuyer et lâcher l’interrupteur. Les modes changent selon 
le cycle suivant: 
Pleine puissance (200 Lumens) → Puissance modérée (80 
Lumens) → Basse puissance (5 Lumens) → Stroboscope 
Durant l’ « allumage prolongé » : appuyer sur l’interrupteur
à plusieurs reprises pour changer de mode. Les modes
changent dans le même ordre que le cycle indiqué ci-dessus.

Sauvegarde Mode Intelligent 
Que ce soit en mode « allumage momentané » ou « allumage
prolongé », appuyer pendant 5 secondes ou plus sur le mode
choisi pour que la lampe K3 sauvegarde la configuration
actuelle. Après avoir éteint et rallumé la lampe, le même
mode que vous avez sélectionné avant d’éteindre lampe
apparaîtra. Par exemple : Stroboscopique (appuyer pendant 
5 secondes ou plus) → éteindre → Stroboscopique. 

BATTERIE

+

-

CARACTERISTIQUES
• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 
• 

« Allumage en douceur momentané »

« Allumage prolongé »

1. Ne pas diriger directement le faisceau dans les yeux et
    éviter de le diriger vers le visage d’autrui. Une exposition au
    faisceau de quelques secondes pourrait causer des
    dommages permanents.
2. Ne pas démonter l’assemblage de la tête LED.  

ENTRETIEN
Afin d’augmenter l’efficacité et la durée de vie de la torche,
veuillez effectuer les opérations d’entretien préventif suivantes:
(1) Nettoyer votre lampe avec un chiffon doux et propre.  
(2) Laver votre lampe avec de l’eau propre après contact avec
     l’eau salée ou liquides caustiques, et sécher à l’air chaud.  
(3) Si le couvercle situé dans la partie inférieure de la lampe
     ne se dévisse pas facilement, appliquer un peu de graisse
     silicone sur le joint d’étanchéité (vous pouvez acheter la
     graisse silicone de NEXTORCH ou dans n’importe quel
     magasin ou quincaillerie).  
(4) En cas d’utilisation peu fréquente de la torche, il est
     recommandé d’enlever les piles, de les sécher et de les
     ranger dans un endroit frais et sec à fin d’éviter les risques
     de dommage par fuite.

Lampe de poche “Stylo”
LED Cree K3

Puissance d’éclairage de 200 Lumens: un stylo lampe tactique
avec une puissance de lumière maximale grâce à ses deux
piles AAA ;
Flux lumineux 80 / 5 Lumens: avec une autonomie maximale
de 23 heures, vous pouvez utiliser ce mode pour n’importe
quelle tâche à exécuter. 
Fonction stroboscopique: transformer la lampe K3 en un objet
d’autodéfense pour faire face à des situations inattendues.
4 modes de flux lumineux différents qui se règlent en appuyant
sur l’interrupteur arrière ;
Corps d’aspect mat au design élégant et moderne: une lampe
de poche pour un usage quotidien simple et rapide ; 
Corps en aluminium grade aéronautique 6061-T6: structure
compacte et légère.
Conception performante du réflecteur: émet un faisceau de
lumière parfaitement équilibré, efficace et ultra brillant.
Tête et interrupteur finition laiton chromé: haute qualité et
maniement souple.
Clip en acier inoxydable: pour un accès simple et rapide.
Résiste à l’eau, aux chutes et impacts. 

GARANTIE

5. Vous pouvez accéder au site web NEXTORCH 
(www.nextorch.com) pour obtenir les informations sur le service 
de garantie en scannant le code QR suivant. Vous pourriez aussi:
- nous envoyer un courriel à 
service@nextorch.com
- Nous appeler au : 0086-400-8300-799
OU contactez votre revendeur/
distributeur local

1. NEXTORCH garantit que ses produits sont exempts de tout 
défaut de fabrication et/ou matériaux pour une période de 15 
jours à partir de la date d'achat. Nous remplacerons l’article 
défectueux. NEXTORCH se réserve le droit de remplacer un 
produit obsolète par une production actuelle sur un modèle 
similaire.
2. NEXTORCH garantit que ses produits sont exempts de 
défauts pendant 5 ans d'utilisation. 
Nous les réparerons.
3. La garantie exclut d'autres accessoires, mais les batteries 
rechargeables sont garanties pendant 1 an à compter de la 
date d'achat.
4. Dans le cas où un problème avec un produit NEXTORCH 
n'est pas couvert par cette garantie, NEXTORCH peut faire 
réparer le produit moyennant des frais raisonnables.

K3
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折痕

展开尺寸：400*150mm
成品尺寸：40*50mm
材质：80g双胶纸
颜色：K
工艺：双面印刷


